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hen?14 At Jhh 12 P17 A DIRECTIVE TO PROVIDE THE AMOUNT

PaoSse 0L Cabhtén DL AS OF ELECTRCITY AND WATER
eV GBF oom? Aoo®N? LM NSUMPTION EOR DOMESTI E
ool £TC 1021/2016 EXEMPT FROM VALUE ADDED TAX

DIRECTIVE NO, 1021/2024

1N TLLOEC N91.eoM@- oavavld  WHEREAS, the Value Added Tax Proclamation
PI.MNT? OCYP PChnrndn 1L ~AG  provides that the supply of electricity and water (with
e APCOT (P01 @17 ALen9°C) the exception of bottled water) in an amount to be
ntenll Al Jhna Y9 Areolwrs  determined by a directive to be issued by the Ministry
N+l Al a0 aAPe  ¢4ey97  of Finance shall be exempt from the Value Added Tax;
Nao P

06 Ant A APE #TC  NOW THEREFORE, in accordance with Article 1(m)
1341/2016 a0¢ U-AT a2¢X 1 (1) AT7HN  of Annex 2 of the Value Added Tax Proclamation
PnEC 0FAme- 0AMT eeOdt N0.1341/2024, the following Directive is issued.
L0 tA@®- aoavld OT:LAN:

1. AC Coh 1. Short Title

LY gvavsf “h,"‘m’”% Al Jan 1A This directive may be cited as “A Directive to determine
POLPIO T PooTef M Chbihen PRA the amount of electricity and water consumption for

a9 fo &fF oomt AeeONT OT  gomestic use exempt from Value Added Tax
avavld @ TC 1021/2016” +NA- Ameh  No.1021/2024”

LTFAA::
2. htemo1é A0 Fhh 1R DAL 2. Exemption from Value Added Tax

1) hHlv 03T ¢+tavAh-kt AaeSLe Nt 1) The following supplies of electricity and water

MmN Phanhhén A Py for domestic use are exempt from Value Added
APCOPT nhen1é ab Jah 1A Tax:
TLCIPAN-
a) Monthly electricity consumption up to 200
U) 200 nAae P OGhl oCYP kWh:; and
Phtnén €83 oomii AS b) Monthly water consumption up to 15 cubic
A) ¢15 2%1C N @-v (h301 oY meters (excluding bottled water).

NO-++C) OCHE 2.3 aomiy:
2) MLV A7PAX 70-0 A7PX 1 CHL1710- 2) Notwithstanding the provisions of sub-article 1

nsCcoe: Pr0nén DEA of this article, suppliers involved in the
N7ao3ent AS NUINTANGE 27¢- AL generation and transmission of electricity are
074 hAPLNPT NEgeA obliged to collect Value Added Tax on wholesale
N°Le+CMHT Phrntin DA AL electricity supplied and remit it to the tax
NAPE. avOlt FaheT CaoONON AS authority, in accordance with the Proclamation.

AJ-na QAN 1. 77147 “18.3
ANV @-::



3. Poas0t +7

LU aoavdf NGV “LLNEC oo HI0 07
TULNEC AS 09TV TLLOEC  £LIR AL
NNt 7 EIUC PAST LUPGA::

h40 ANNE: 14h( 2016 9.9°
hAvoo g (.2
?170N 7L LatC

3) Effective Date

This Directive shall enter in to force on the date of its
registration by Ministry of Justice and posted on the
website of the Ministry of Justice and the Ministry of
Finance.

Done at Addis Ababa, August, 2024
Ahmed Shide

Minister of Finance



